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INTERNATIONAL INSTITUTE OF TAMIL STUDIES 

 

4.5.9. Publication of Books 

At the International Institute of Tamil Studies, the Insti-
tute has been diligently researching Tamil by publishing 
articles in the categories of Institutional Symposium Es-
say Collections, Foundation Lectures, Manuscript Edi-
tions, Translations, Re-publishing of rare Books, and 
Works of Other Tamil Scholars. The books published by 
the institute are in the categories of grammar, literature, 
Tamil studies, Translation, Tamil medicine and chronol-
ogy. So far 1262 books have been printed and published. 
 
 

4.5.10. Journal of Tamil Studies 
 

The book titled "Tamizhial" quarterly bilingual (Tamil & 

English) - "The Journal of Tamil Studies (JOTS)" was 
published more than 111 issues over 50 years.In this 
magazine encompassing research articles, books reviews 

and research articles by local and foreign Tamil scholars 
and introductions of institution publications. All Tamil 

journals published so far, have been uploaded on the 
institute's website for the use of the public and research-
ers. 
 

4.5.11 Research Library 
 

The library, which started with about 100 books in 1970, 

is now in the new building constructed at a cost of 
Rs.2.30 crore with about 1.30 lakh books. The library is 

used extensively for research purposes. Scholars, Re-
searchers, Research students, Aspirants of Indian Civil 
Service Examination and foreigners are greatly benefited 

by this library. 
 

 
�க�ள்�க வ�ளக்கக் குற�ப்பு  

38 தம�ழ் வளர்ச்ச�    
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ஆச���யர் பகுத� 

 

அவ்வ�ரண்டு மூலி�கய�ல் ஆரணங்�க ந� ஆ�ச 

இவ்வளவு �க�ண்டிருத்தல் இப்�ப�து த�ன் அற�ந்�தன். 

கூட்டிப்�ப�ய்ப் பச்ச��ல�யக் �க�ய்து தருக�ன்�றன்; 

ந�ட்ட�ண்�மக் க���! எனக்�கன்ன ந�தருவ�ய்?' 

என்று �ம�ழ�ந்த�ன் எழுங்க�த ல�ல்குப்பன் 

தம��ழழுச்ச� 

42 

�வய�ன் குழ�ல�டு வீ�ணமுதல� மன�தர் 

வ�ய�ன�லுங் �கய�லும் வ�ச�க்கும் பல்கருவ� 

ந�ட்டின�லுங் க�ட்டின�லும் ந��ளல்ல�ம் நன்�ற�லிக்கும் 

ப�ட்டின�லும், �நஞ்�சப் பற��க�டுத்�தன் ப�வ��யன்.  
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உலக அரங்கில் தமிழின் �பரு�ம�யயும், தமிழரின் 
சிந்த�னச் �சழு�ம�யயும், பண்பு �நறிக�ளயும், பலரும் 
அறியச் �சய்த ஒப்புயர்வற்ற நூல் திருக்குறள். உலகின் பல 
�ம�ழிகளில் �ம�ழி�பயர்க்கப்�பற்ற ஒ�ர நூல�கவும் 
திருக்குறள் திகழ்கிறது.  இதுவ�ர திருக்குறளுக்கு 
உ�ர�யழுதியவர்களும், ஆய்வு �சய்து கருத்து�ர நூல்கள் 
நல்கிய �பருமக்களும் பலர�வர்.  இப்�பரு�மமிக்�க�ரின் 
வரி�சயில் �கழுத�க நண்பர் வித்துவ�ன் �வ. மக��தவன் 
‘ஒப்பில�க் குறளில் ஒப்பு�மப் பகுதிகள்’ எனும் �ந�க்கில் 
திருக்குறள�ய்வு நூல் ப�டத்திருப்ப�தக் கண்டு 
மகிழ்கி�றன். 

கடலுள் மூழ்கியவன் அள்ள அள்ளக் கு�றய�த முத்தும், 
பவழமும் பிற�சல்வங்களும்�ப�லத் திருக்குறளில் 
மூழ்கியவர் அள்ளிவழங்கும் அளப்பரிய கருத்துச் 
�சல்வங்க�ள என்ன�வன்பது,  திருக்குறளும் 
�சல்வங்க�ள வ�ரி வழங்கிவிட்டு அ�மதிக�க்கும் 
கடல்�ப�ல�வ, இன்னமும் வளம் �ப�திந்த வற்ற�த 
�பருநூல�கத்தமிழினத்திற்குப் �பரு�ம �சர்த்து வருகிறது. 

 திருக்குறளில் ‘ஒப்பு�மப் பகுதிகள்’ என்ற �ந�க்கில் 
இவரு�டய ஆய்வு திருக்குறள் ஆய்வுகளில் புதிய 
�ப�க்கு�டயது.  ‘�ச�ல் ஒப்பு�ம’ ‘கருத்து ஒப்பு�ம’ என 
�ம�ல�ட்டம�க ந�ம் அறிந்திருப்பினும், இவரு�டய ஆய்வில் 
திருக்குற�ள ஆழ்ந்தகன்று ஒப்பு�மக�ளக் கண்டறியும்  
ப�ங்கு ப�ர�ட்டுக்குரியது. 

திருவள்ளுவர் நீத்த�ர் �பரு�ம (3) அதிக�ரத்தில் 

 “உர�னன்னும் �த�ட்டிய�ன் ஓ�ரந்தும் 
 க�ப்ப�ன்வர�னன்னும்�வப்பிற்�க�ர் வித்து.” (24) 

என்கிற�ர்.   

அடக்கமு�ட�ம (13) அதிக�ரத்தில்,  

 “ஒரு�மயும் ஆ�ம�ப�ல் ஐந்தடக்கல் ஆற்றின் 
 எழு�மயும்ஏம�ப்பு உ�டத்து.” (126) என்கிற�ர்,  
கடவுள் வ�ழ்த்தில் (1) 

 “�ப�றிவ�யில் ஐந்தவித்த�ன்�ப�ய்தீர் ஒழுக்க 
 �நறிநின்ற�ர் நீடுவ�ழ் வ�ர்.” (6) எனக் கூறுகிற�ர்.   
 
இம்மூன்று குறட்ப�க்களும் �வவ்�வறு அதிக�ரங்களில், 
�வவ்�வறு இடங்களில் வந்திருப்பினும், இவற்றில் 
புலனடக்கம் பற்றிய கருத்�த�ப்பு�ம அ�மந்திருப்ப�த 
அழக�க எடுத்து�ரக்கிற�ர்.  புலனடக்கத்�தப் 
புலப்படுத்துவதற்க�கத் திருமூலரின் 

 “முழக்கி எழுவன மும்மத �வழம் 
 அடக்க அறி�வனும் �த�ட்டி�ய�வத்�தன்.” (ப�.1996) 
என்ற வரிக�ளயும், 

“ஆ�மதன்உறுப்�ப�ர் ஐந்தும் 
   தன்னு�ள அடக்கும� �ப�ல் 
தீ�ம �சய் புலன்கள் ஐந்தும் 
   தன்னு�ள �சறியச் �சர்த்தின் 
வ�ய்�மயின் நிகழு�மன்�ன 
   வழுத் தவம்பட நின்ற��னல் 
தூய்�ம �சய்தவர்கள் ந�ளும்  
   �சல்லுவ தவன்றன் �ச�ல்�ல” 
 

எனப் பிற இலக்கியங்க�ளயும் எடுத்த�ண்டு 
விளக்கியு�ரக்கும் புல�ம ப�ர�ட்டத்தக்கது. 

இவ்வ��ற,  

“மறவற்க ம�சற்ற�ர் �கண்�ம துறவற்க 
துன்பத்துள் துப்ப�ய�ர் நட்பு.” (106) 
 

“மருவுக ம�சற்ற�ர் �கண்�ம ஒன்றீத்தும் 
ஒருவுக ஒப்பில�ர் நட்பு.” (800) 
 

எனும் குறட்ப�க்களில் திருவள்ளுவரின் கருத்�த�ப்பு�மயும், 
�ச�ல்�ல�ப்பு�மயும் நி�றந்து வரும் பகுதிக�ள�யல்ல�ம், 
பலவ�க எடுத்துக்க�ட்டுகின்ற�ர். 

இவ்வ�கயில் வித்துவ�ன் �வ. மக��தவன், திருவள்ளுவத்தில் 
தி�ளத்த அறிஞர் என்ப�த நூல்முழுதும் ப�றச�ற்றும் 
கருத்து�ரகள் பலவ�க அ�மந்துள்ளன. 

திருவள்ளுவர், இவ்வுலகம் நி�ல�பற்றிருக்க ‘கண்�ண�ட்டம் 
என்னும் கழி�பருங்க�ரி�கஉண்�மய�ன்’ – எனக் க�ரணம் 
கூறுகிற�ர் (571).  பிறி�த�ர் இடத்தில் ‘பண்பு�டய�ர்ப் பட்டுண்டு 
உலகம்’ என்கிற�ர் – இத்த�கய ஒப்பு�மகள் பலவற்�றயும் 
அழக�ன, எளிய, �தளிவ�ன ந�டயில் எடுத்து விளக்கும் 
இந்நூல் திருக்குறள�ய்வுத் து�றயில் �பரு�மக்குரிய, 
�ப�ற்றத்தக்க புதிய முயற்சிய�கத் திகழ்கிறது.  இவ்வ�ய்வி�ன 
அடி�ய�ற்றித் திருக்குறளின் பல்�வறு ஆய்வுகளுக்கும் 
வழிவகுக்கும் நூல�கவும் இந்நூல் அ�மகிறது. 

�பரும் �பர�சிரியர் க�.ம.�வங்கடர��மய� அவர்களின் 
திருமகன�க அ�மந்த புலவரின் கீர்த்தி ந�டறிந்தது.  ஒப்பில்ல�த 
உ�ழப்பும் பன்னூல்கள் �தளிந்த ஊக்கமும் ப�ர�ட்டத்தக்கன. 
அன்பிற்குரிய வித்துவ�ன் �வ. மக��தவன் அவர்களின் 
ஒப்பில�க் குறளில் ஒப்பு�மப் பகுதிகள் எனும் இந்நூல் 
திருக்குறள�ய்வு வரி�சயில் தனியிடம் �பறும் தகவ�மந்தது 
என்பதில் ஐயமில்�ல.  தமிழ் கூறு நல்லுலகம் இத�ன ஏற்றுப் 
�ப�ற்றி அவ�ர வர�வற்று வ�ழ்த்து�ரக்கும் என்பது உறுதி.  
வித்துவ�ன் �வ. மக��தவன் அவர்களின் �த�ண்டு 
�த�டர்க�வன வ�ழ்த்துகி�றன். 
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�தன் துள�! 

 �தன்துள� — 1 

 

 

 

 

 

 

�தன்துள� — 2 

உலகத்தமிழ்  04.01.2023 



 
. 

  ! 

99 

உலகத்தமிழ்  04.01.2023 



 
 . 

ஆங்க�லம் அரும்ப�ய அரசும் - வ�ழ்வும்... ! 
 

வழக்க�யல் வல்லுநர் �சந்தம�ழ்த்த�லகம் த�ரு. �சல்லத்தம்ப�  

ச�ற�க்கந்தர�ச�, இலண்டன் ம�நகரம் 
98 
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South Indian Celebrities 

He keeps himself at a distance 
"sounding the deeps of his heart in 
some still sanctuary of the recluse", 

Bobbili is the Prince among the 
"pragmatic young men" in Ben John-
son's phrase. From the mere bud of an 
inexperienced youth he miraculously 
blossomed into the most efficient minis-
ter. He had unsuspected powers of ad-
mirable intellect. He lived every minute and la-

boured incessantly to learn, digest and assimilate. 
He achieved within a very short time of his as-
sumption of office an unquestioned title to 
'infallibility'. He became a legend of labour. He 
may lack inspiration; but his powers of applica- 
tion and mastery over details are prodigious. He 
is the unrivalled master of the Curzonian calibre 
who could handle the "intellectual hiatus" of de-
part mentalism with a high degree of courage. No 

matter what subject you raised bearing on his de-
partments and portfolios, you found that this 
youthful minister astonished you with his accu-
rate details and amazed you with his knowledge 
of intricate niceties. You almost feel humbled in 
his ministerial presence when he non-chalantly 
goes on murmuring the history of the Commis-
sioner of Calicut or the tangle of the Panchayat at 

Tadepallegudem. Not a single person nor a sen-
tence escapes his notice or memory. And what an 
amiable contrast was he to his Congress succes-
sor in office who has candidly confessed, "We do 
not know where our files come and go."! 

The days when the Council was in progress were 
the days of interminable labour for him. And the 
days when the "infernal" Inams Bill or the Estates 
Land Act were undergoing their periodic process-
es of painful births and bloody infanticides and 
resurrections, were to the busy Rajah Sahib days 
of no meals and no sleep. He used to work like an 

amanuensis tirelessly at a stretch for thir-
teen hours a day. Such a conscientious and 
pains-taking minister had never before 
adorned the Treasury Benches. Adopting the 
lines of Sir William Jones we may aptly sing 

of Bobbili, 

"Six hours to men, to soothing slumbers sev-
en 

 Ten to the files allot, and all to heaven". 

With such a ruthless and rigorous division of la-

bour during the day of twenty-four hours, the 
warrior-like Rajah worked at his post for well- 
nigh five years. He had literally wearied out his 
body and worn out his brains. So he sojourned to 
England to enjoy a well-earned rest in the sweet 
company of his family. 

The Rajah of Bobbili is the right royal specimen of 
a blue-blooded aristocrat. He has most of the vir-
tues and a few of the vices of his tribe. There is no 
Zamindar without a hobby. And the hobby of 
Bobbili is horses. He is the Agha Khan of South 
India with an identical passion for the equistrian 
animals. Maintaining a stable of magnificent 
mares and throwing moneys in devotional love 

over them, the Rajah of Bobbili revels in the pos-
session of such riches. Racehorses and polo hors-
es roam in dozens and scores and are reared with 
a care and luxury that many an aristocrat might 
envy. If any of his horses has not so far won the 
Derby it is because none of them is in England. 
There was an unconscious coincidence when this 
"horse-maniac" assumed his office as minister at 

a time when a member of the Derby family was 
the Governor of Madras. "A kingdom for a horse" 
will gladly bid this Richard, not indeed on the bat-
tle-field but on the Polo-ground.                                                          

                                                     To Continue... 
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த�லமகன் �தர்ப்ப�கற்குச் �ச�ல்லியது. 
 
 

முல்�ல                                    �பயன�ர் 

க�ர் பயம் �ப�ழ�ந்த ந�ர் த�கழ் க��ல, 

நுண் அய�ர் பரந்த தண் அய மருங்க�ன், 

ந��ர ப�ற அன்னத்து அன்ன, வ��ர ப��ப் 

புல் உ�ளக் கலிம� �மல்லித�ன் �க�ள�இய, 

வள்பு ஒருங்கு அ�மயப் பற்ற�, முள்க�ய    

பல் கத�ர் ஆழ� �மல் வழ� அறுப்ப, 

க�ல் என மருள, ஏற�, நூல் இயல் 

கண் �ந�க்கு ஒழ�க்கும் பண் அ�ம �நடுந் �தர் 

வல் வ��ரந்து ஊர்மத� நல் வலம் �பறுந! 

ததர் த�ழ மு�னஇய �தற� ந�ட மடப் ப��ண   

ஏறு புணர் உவ�கய ஊறு இல உகள, 

அம் ச��ற வண்டின் �மன் ப�றத் �த�ழுத� 

முல்�ல நறு மலர்த் த�து நயந்து ஊத, 

எல்�ல �ப�க�ய புல்�லன் ம��ல, 

புறவு அ�டந்த�ருந்த உ�றவு இன் நல் ஊர்,  

கழ� படர் உழந்த பன� வ�ர் உண்கண் 

நல் ந�றம் பரந்த பச�லயள் 

ம�ன் �நர் ஓத�ப் ப�ன்னுப் ப�ண� வ�ட�வ. 

 

அகந�னூறு - ஆங்க�லம் ! 

�பர�ச���யர் ச�.அ.சங்கரந�ர�யணன்  
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AKANANOORU 
            Manimitai pavalam 234 
 

HE Tells His Chariot Groom  
 

 

 MULLAI                            PEYANAR  
 

Dwells She in her town remote;  

period I told to turn by is up; 

on her mullai skirts does munch  

browse and forbs; mate bucks,  

merrily prance in mirth;  

winged bees ruffle jasminum  

hind legs basket pollen; hum a drone;  

at dusk She waits grief-incarnate; 

tears gush; she pines on separation,  

dull is her mien;  

locks are tangled unkempt;  

grease without, dry warren!  

Her charms must recover;   

Rain wet is all place; pools' bunds  

are dark alluvia; a bevy of swans  

wedge low! Hasten horses slow! 

hurt not; may they whizz as if 

swifter air! Speed up, O, groom! 

  

 To Continue… 
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பத�கங்க�ளப் படியுங்கள்! 

�சவ்வ��ச ம�மண� த�ருமத� ச��த �மய்கண்ட�ன் 
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த�லவர்களுக்கு 

61 மூதற�ஞர் வ.சுப. ம�ண�க்கம் 
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தம�ழன்�ன ந�ன்மண�ம��ல 

31 �சம்�ம�ழ�க்கவ�ஞர் �மய்ஞ�ன� ப�ரப�கரப�பு 
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�வண்ப�  

கலித்து�ற  
 

வ�ருத்தம்

அகவல்  
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 வள்ளுவத்த�ல் இள�யும் ஒள�யும்! 

19 புலவர் த�.�வ. வ�ஜயலட்சும�, எம்.ஏ., எம்.ஃப�ல்.,   

உலகத்தமிழ்  04.01.2023 



 

In most early cases of undernutrition 
appetite is well preserved but in certain 
of the chronic cases, especially if there is 
diarrhoea or some intercurrent infection, 
anorexia increases and a positive ropug-
nance to food closes the 
course of the disease, any 
forcing of the food intake gives 
rise to vomiting. If this persist 
after correction of dehydration 
and electrolyte balance, a fa-
tal outcome is to be feared.  

BIOCHEMICAL CHANGES The-
se are slight until undernutri-
tion is very advanced. The plasma pro-
teins are only slightly reduced. The total 
protein and serum albumin reduced 
while the serum globulin is increased. 
Fasting blood sugar is slightly reduced 
to 60-80 mgm/100 ml. No change in 
blood urea. duodenal ensymes usually 
show little or no reduction. 

PROGNOSIS: This depends on the severi-
ty as judged by the weight deficit and on 
the duration of the disease.  Pregnosis 
depends more on the response to dietary 
treatment than any other factor.  Other 
considerations such as infection or a 
congenital defect may affect the tissue. 

DIAGNOSIS: The diagnosis is made from 
the appearance of the infant.  It is most 
important to decide which of the various 
factors discussed under the etiology is 
operating.  Often this causes are multi-
ple, diet and infection both playing a 
part.  After 6 months breast milk varies 
from one mother to another.  If lactation 
is poor severe marasmus may be seen 

after this age if no other food or milk is 
offered.  

MANAGEMENT OF A MARASMIC BABY: 

1. Routinely examine 

a. Urine for albumin. Sugar and 
pus cells 

b. Mantoux 

c. X’ray chest 

d. Look for signs of infection in 
ears, pleura, etc. 

e. VDRL if in doubt. 

2. Treat congenital abnormality. 

3. Eradicate infection 

4. Diet: As all the organs have shrunk, 
small frequent feeds should be given.  
The diet is calculated for the average of 
the actual and expected weight. 

Parenteral feeding may be necessary 
when the condition is the result of gas-
trointestinal disease.  For oral feeding 
the usual types of milk formula are sat-
isfactory.  When parents cannot afford 
the calculated quantity of milk, finely 
powdered cooked cerea, (especially ragi) 
is the best supplement to make up the 
protein and calories. 

If there has been prolonged underfeeding 
it is not advisable to give such large 
quantities from the start; it is better to 
advance gradually for a week or ten 
days. 

                                                       To continue . . .  
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STUDIES IN CERTAIN ASPECTS OF  

KWASHIORKOR AND MARASMUS  -1968 13 
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30 த�ரு. இர�. குமர�வலன் 

Then  Rama asked Bharata why he had left 
Ayodhya and com down to the forest and enquired 
about the welfare of his people.  Bha-
rata joined his hands with reverence 
and requested Rama to receive the 
kingdom since he was the first born in 
the Ikshvaku line.  Rama replied that 
some should be obedient to their par-
ents and that he would keep his words by dwelling 
in the forest for fourteen years.  Rama praised Bha-
rata as a scion of the noblest house on earth and was 
endowed with every virtue and excellence.  He said 
that he found no fault in him and no stain upon his 
fame and valour.  He told Bharata not to revile and 
blame out of ignorance the woman that bore him. 

Bharata used all his power of speech to make Rama 
accept the kingdom.  He said that he was a slave to 
Rama and the kingdom bequeathed to the slave 
goes to the master and hence Rama should reign 
over the people.  The supremely self controlled Ra-
ma observed the noble Bharata lament his fate.  And 
said that bharata should rule the kingdom wisely 
which was entrusted to his charge by the father  
Dasarata.  Thus Rama instructed Bharata, the Dhar-
ma of honouring the words of one’s father. 

Bharata, in replying firmly declined the kingdom 
and said that it belonged to his brother.  He told that 
he had dived into the depths of the mysteries of 
Dharma and that a son deserved his name when he 
brought the footsteps of his father back to the path 
of Right when they had strayed.  In the end he said 
that Rama would find him at his side if he resolved 
to continue hermit’s life.  But Rama said that Bhrata 
should be installed as a king to render his father 
trustful.  The Brahmana Javali and the Saga Vasishta 
also requested Rama to take the kingdom for which 

Rama replied that he must do as his father com-
manded him to do. 

Bharata then asked Sumatra to spread 
Kusa grass on the ground so that he 
should lie there till Rama accepted his 
request and returned to Ayodhya.  
When Sumantra hesitated to take his 

orders, Bharata spread the grass himself and lay 
down himself upon it. 

Bharata argued in another way also.  He told Rama 
that he would lead a life in the forests for fourteen 
years instead of Rama, and that Rama should take 
his place on the throne ay Ayodhya.  So that both of 
them would have well kept their father’s com-
mande.  Rama answered that they had no power to 
alter the commands. 

Bharata was a model of patience and loyal service to 
elders.  Straight of speech and noble of heart, he ev-
er set the highest good of all as the goal of his ac-
tions. 

“Every means, every expedient, every ruse that he 
knew argument, prayer, entreaty—proved in vain 
and Bharata was driven to the last resort of backing 
refuge with Rama.  He fell at his feet and prayed”.  
He requested his brother to place his holy feed on 
the sandale inlaid with gold since they had power to 
secure everything good to all the worlds. Bharata 
then said that for fourteen years he would stay out-
side the city gates, clad in the garb of a hermit and 
wait for his return and if on the first day of the fif-
teenth year he did not see Rama there, then he 
would enter the blazing pyre and die.  Rama agreed 
to keep up the word and asked Bharata to return to 
the city. 

                                                                 To Continue... 

BHARATHAN IN KAMBA RAMAYANAM 
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�மத�லி சரண் குப்த��ன் ‘பஞ்சவடி’ (குறுங்க�வ�யம்) - �ம�ழ��பயர்ப்பு ! 

பகுத� 40 

92 

 �மத�லி சரண் குப்த��ன் பஞ்சவடி  

        (குறுங்க�வ�யம்)   

         

 

 

 

 

 

 

வளரும்…….. 
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ச�ந்த�னச் �சம்மல் �சங்�க�ட்�ட சன�ர்த்தனன் 

“ஒரு சர்வ�த�க���ய�ன் மறுபக்கம்” 
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எல்ல�ம் தம�ழ்! 

76 வ�க�ச கல�ந�த� க�.வ�.ஜ. 
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Y M C A PATTIMANRAM 

3 

Y.M.C.A. Pattimanram: Landmark of 
Tamil Development in Chennai for 

more than seven decades 
                                                              

The Y.M.C.A. has multifarious activities all 
over the world through its branches. The 
Chennai branch of Y.M.C.A. has the unique 
distinction of patronizing the Y.M.C.A Pat-
timanram for more than seventy years. It has 
conducted Tamil literary meetings every week 
numbering more than 3000 so far. The spa-
cious venue of Y.M.C.A. Pattimanram accom-
modates for about hundred people at one time 
to witness the proceedings. The Y.M.C.A. Pat-
timanram has been the pioneer forum in prop-
agating the Tamil language, literature, culture 
and arts in the city. Many well known scholars 
have addressed at the Y.M.C.A. Pattimanram 
podium. 

The historical literary debate on Tamil Classic 
‘Kamba Ramayanam’ between the then Chief 
Minister of Tamil Nadu C.N. Annadurai and 
Tamil Scholar and Professor of Madras Uni-
versity R.P. Sethupillai was held under the 
auspices of this Y.M.C.A Pattimanram in 
1950’s which was the talk of the times. And 
leaders of various political parties, trade un-
ions, stalwarts of Tamil language and litera-
ture, renowned Tamil Scholars from other 
states and countries such as USA, U.K, Aus-
tralia, Canada, Malaysia, Singapore and Sri 
Lanka, Honourable Judges, Ministers, Admin-
istrators, Poets, Writers and Vice-chancellors 

have chaired and delivered lectures and also 
released books on various topics. This has 
helped to bring out the hidden and histrionic 
talents of many personalities.  

To commemorate the memory of Tamil cinema 
actors of yester years P.U. Chinnappa, K.R. Ra-
masamy, N.S. Krishnan, Poets Udumalai Nara-
yana Kavi, Ku.Sa. Krishnamurthy, Ka.Mu. 
Sheriff, Suradha and Thamizh Oli celebrations 
were conducted at this YMCA Pattimanram. 
Thus the YMCA Pattimanram has been a land-
mark in the city and a place of pride and pleas-
ure for the Tamil language lovers and aspir-
ants. 

On 23rd June, 2015 the Y.M.C.A. Pattimanram 
had celebrated the 70th Anniversary. The Great 
Orator and Scholar of Tamil Dr. Avvai. Nata-
rajan, Formerly Vice-Chancellor of Tamil Uni-
versity, Thanjavur and Vice-Chairman of the 
Centre for Classical Tamil Research had been 
the President of the YMCA Pattimanram for 
more than three decades. Recently after the de-
mise of Dr. Avvai Natarajan (86) on 21.11.2022, 
his son Dr. N. Arul has assumed charge as 
President. Dr. Maraimalai Illukkuvanar, son of 
well known Tamil Prof. C. Illukkuvanar and 
Pulavar P.S. Krishnamoorthy are presently 
Vice-President and Joint Secretary respective-
ly. And now the Secretary of the Y.M.C.A. Pat-
timanram is Prof. Dr. B.Tamaraikannan son of 
former Secretary late G. Bhakthavathsalam, 
engineer turned Tamil Scholar. 
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 அற�வரசன் �ம�ழ�ய�க்கத் து�ண அகர�த�! 

 

100 

த�ரு. ச. க. அற�வரசன், எம்.ஏ. (ஆங்க�லம்), எம்.ஏ. (தம�ழ்), எம்.எல்.இ., ப�.எட்.  

த�ல�மச் �சயலகத்த�ன் 

1891 Back wages ப�ழய ஊத�யங்கள் 

1892 Back water உப்பங்கழ� 

1893 Back-down தட்டிக் கழ�ப்பு 

1894 Backers பந்தயம் �வத்து சூத�டுபவர் 

1895 Back-lane ப�ன்சந்து 

1896 Back-most ம�கப் ப�ந்த�ய 

1897 Back-number க�லத்த�ற்கு ஒவ்வ�தவர் ஒதுக்கப்பட்டவர் 

1898 Back-up area து�றமுகத்த�ன் ப�ன் பகுத� 

1899 Backward Classes ப�ன்தங்க�ய வகுப்ப�னர் 

1900 Bacteria virus நுண்ணுய�ர்கள், நச்சுய���கள் 

1901 Bad debts வர�க் கடன்கள் 

1902 Baffle Wall தடுப்புச் சுவர் 

1903 Baggage Rules  பயண மூட்�ட வ�த�கள் 

1904 Balance Brought down �க�ண்டுவரப்பட்ட எஞ்ச�ய �த��க 

1905 Balcony முகப்பு ம�டம் 
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புகழ் வணக்கம் 
4 
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இரு�ம�ழ�த் �த�ரணம் ! 
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அற்புத க�ர்த்த� �வண்டின் 

ஆனந்த வ�ழ்க்�க �வண்டின் 

நற்�ப�ருள் குவ�தல் �வண்டி ன் 

நல�மல�ம் �பருக �வண்டின் 

கற்பக மூர்த்த� �தய்வக் களஞ்ச�யத் 

த�ருக்�க �சன்று �ப�ற்பதம் பண�ந்து 

ப���ர் �ப�ய்ய�ல்�ல கண்ட உண்�ம. 

ப�ள்�ளய�ர் பட்டி என்னும் 

�பரருள் சுரங்கத்த�ன் கண் 

உள்ளவன் ம�லய�ல் பூத்த 

உருவத்த�ன் இயற்�கத் �த�ன்றல் 

�தள்ள�ய மனத்தர்க்கு எல்ல�ம் 

த�ருவருள் வழங்கும் �தய்வம் 

கள்ளம�ல் பக்தர் தந்�த 

கற்பக மூர்த்த� �ப�ற்ற�. 

                           கவ�ஞர் கண்ணத�சன் 

For miraculous renown 

for Blissful life all through  

for wealth wellgot to heap 

for all welfare to increase 

go to the abode of Karpaga  

Form of mine Divine, 

bow unto His Auric Feet, try, 

this is no lie, truth verily proven! 

Pillaiyarpatti is Grace Quarry 

One that abides there  

is Kayilai Born Form's  

Native Nascence 

For doubtless Hearts  

Granter of Reserve Grace, 

Father to the devout without murk. 

Praise be to that Karpaga Form                                                                                                         

                                             - ந. அருள் 


